
Сегодня — Международный день театра
На свете слишком много деревян­

ных душ, чтобы не любить персона­
жей из дерева, имеющих душу.

Ж АН КОКТО

ИХ КАЖЕТСЯ слишком мно­
го ■ »той комнате с зашто­
ренными окнами и суме­

речным светом. Они висят и стоят, тес­
но прижавшись друг к другу, как 
стойкие оловянные солдатики. Очень 
разные и очень похожие в одном: все 
они иунлы.

Их дом удивительно мал и узок, 
хотя название носит громкое — госу­
дарственный театр кукол БССР. В 
этом году он отметит свой полувеко­
вой юбилей. Сюда с радостным нетер­
пением идут дети, и вот уже двадцать 
лет со дня первой вечерней премье­
ры — взрослые. Если последнее уточ­
нить, то для Гостеатра это в основном 
молодежь, выпусиники школ, учащи­
еся ПТУ, студенты.

Чем привлекает их, детей НТР, 
столь традиционный и древний вид 
искусства, каким является кукольный 
театр? Не анахронизм ли он, как теле­
га на скоростной современной бетон­
ке?

Эти и другие вопросы я задала груп­
пе молодых зрителей сразу же после 
спектакля «Похождения бравого сол­
дата Швейка» по Я. Гашеку. Наиболее 
характерные высказывания ребят ста­
ли эпиграфами к заметкам о Гостеат- 
ре кукол БССР. Итак —

Взрослые должны возвращаться в 
детство, и кукольный театр этому по­
могает». (Вика Томашевская, 9-й 
класс, г. Минск).

Детство — синоним искренности и 
веры. Веры в то, что добро всегда 
побеждает, что рвезды можно потро­
гать рукой, и что сухое дерево, если 
его старательно поливать, обязательно 
зацветет. Как удается театру вернуть 
это счастливое состояние душевной 
распахнутости и веры в чудеса?

Современного зрителя удивите труд­
но. И все же никакие технические 
новшества не смогут поразить вооб­
ражение сильнее, чем от сердца к 
сердцу идущее слово. Перекинуть мо­
стик доверия от сцены к залу, вызвать 
в нем тон сопереживания — первей­
шая задача театра. Его главный ре­
жиссер Алексей Леляеский в своих 
постановках отказывается от привыч­
ной нам ширмы, дав возможность ак­

теру наладить непосредственный кон­
такт со зрителями. И, как оказалось, 
процесс управления куклой, открытый 
для взора, не менее интересен, чем 
его результат: мы видим отношения 
актера и куклы, всегда неповторимые.

Для заслуженного артиста БССР 
Владимира грамовича кукла — дитя, 
с которым он больше ласков, чем 
строг. По окончании действия он бе­

КУКЛЫ ЖИВАЯ ДУША
здания музея куклы. Это была бы га-рет ее на руки и бережно уносит. Да­

же если это такой непривлекательный 
персонаж, как шпик Бретшнейдер. 
Ведь кукла поработала и не виновата, 
что ей выпала такая роль!

Старейший мастер сцены, отдавший 
ей 30 лет, заслуженный ар*Ліст Бело­
руссии Владислав Власов смотрит на 
куклу, как на существо независимое, 
порой непредсказуемое и потому, тре­
бующее к себе особого внимания. И 
кукла, как бы оправдывая его дове­
рие, полнокровно «живет» на сцене.

Для молодых, начинающих актеров 
кукла чаще соперник, которого пред­
стоит разгадать, найти с ним общий 
язык. А это непросто.

— Главное, — говорит актер Алек­
сандр Васько, _  надо любить куклу. 
В равнодушных руках она будет чу­
жеродным приспособлением, а не тво­
им другим «я».

...Отрешенно застывшие куклы в 
чутких руках актеров оживают, начи­
нают двигаться, говорить, становятся 
знакомыми персонажами. Светится, 
отбрасывая языки пламени, очаг, на­
рисованный на куске старого холста, 
озорно смеется деревянный Буратино, 
храбро устремляясь навстречу опас­
ным приключениям. И кто знает, быть 
может, во’  эта таинственная атмос­
фера на глазах рождающейся сказки, 
будто солнечный лучик, нас согреет 
и вернет улыбку в трудные минуты 
взрослой жизни...

5  геагР^ мне интересно уви­
деть прочитанное произведение как 
бы другими глазами. (Игорь Сукма- 
нов. студент БГУ им. В. И. Ленина).

Все здесь зависит от взгляда, от то­
го, как смотришь. Например, многие 
относятся к классике, словно к совер­
шенно нес-ьедобному сухарю. Мин­
ские кукольники видят в ней прежде 
всего множество увлекательных, на­
сыщенных мыслями и эмоциями про­
изведений. При этом никакого коле­
нопреклонения. Классик не помещен 
у них в рамочке под стеклом, он тут

же, рядом, живой и понятный человек, 
с которым можно посоветоваться и 
даже поспорить.

Спектакль «Клоп» В. Маяковского 
на сцене театра идет уже более деся­
ти лет. Поблекли, кое-где истерлись 
декорации, одежда кукол, но дух пье­
сы. как и объект ее сатиры, актуаль­
ны до сих пор.

Представьте себе агрессивное хам­
ство, отпечатанное на физиономии 
Присыпкииа, с его оттопыренной, в 
разговоре грубо отваливающейся ниж­
ней губой и «рыбьим» взглядом. И 
вот этот узколобый взгляд — не да­
лее собственных интересов — делает 
узнаваемым в одном лице «мурло ме­
щанина» всех времен и народов.

Куклы в «Похождениях бравого сол­
дата Швейка» доводят сатиру романа 
Гашека до высшей степени едкости, 
а порой и озорства. Его величество 
Император из-за безмерного себялю­
бия превращается в монумент самому 
себе. Вездесущие полицейские сыщи­
ки в спектакле овладевают, кроме пря­
мохождения, еще и искусством гори­
зонтального полета для удобства вы­
нюхивания крамолы. Симулянты-дист­
рофики в клинике доктора Грюнштей- 
на. нуда попадает Швейк, имеют та­
кой уныло-несчастный вид и худобу, 
на ноторые не способен ни один дра­
матический актер даже при самой 
строгой диете и чудесах грима.

Нужна остро подмеченная суть ха­
рактера. которая определит образное 
решение персонажей кукольного спек­
такля. Часто — это дружеский шарж, 
иногда убийственная карикатура на 
тот или иной человеческий недоста­

ток. Безудержный смех зрительного 
зала вызывает внешность вулканичес­
ки страстного скульптора Пигмалиона 
из «Прелестной Галатеи» Б. Гадора и 
С. Дарваша. Трудно передать словами 
грациозную стремительность и очаро­
вательное лукавство Констанции из 
«Приключений шевалье Д'Артаньяна». 
А вот — кукла, точно воплотившая 
присущие тульскому Левше природ­
ную сметливость и немного неуклю­
жую застенчивость. Очень жаль, что 
коллектив театра, зажатый в своем
маленьком помещении, не может вы­
кроить даже свободного угла для со-

лерея неповторимых образов, художе­
ственных документов обширного ре­
пертуара, сложившегося за полвека 
творческой деятельности.

^Серьезные вещи— Шекспир, к при­
меру. — с кукольным театром несов­
местимы». (Левченко Мария. 10-й 
класс, г. Минск).

Нетрудно представить реакцию 
столь категоричных зрителей на спек­
такль «Звезда и смерть Хоакина Мурь- 
еты», в которой главный герой со 
своей возлюбленной появляются в ви­
де двухметровых деревянных фигур 
с мужественными лицами и в рубище, 
резко контрастирующих по внешности 
с известными кииопрототипами. А 
ведь столь непривычное образное ре­
шение вовсе не диктуется желанием 
художника шокировать публику. Он 
следует законам кукольного театра, 
главный из которых — быть говоря­
щей метафорой, когда кукла — сред­
ство высказывания идеи. В данном 
случае — идеи нравственной силы и 
трагичной судьбы чилийского народа.

Думаю, что преодолеть в себе сте­
реотипы. связанные с возможностями 
кукольников, эоители смогли бы на 
спектакле «Мастер и Маргарита»

На первый взгляд в этом спектакле 
больше драматической игры актеров, 
чем кукольного представления. Но 
это внешнее впечатление. Оба игро 
вых плана — и актерский, и куколь­
ный — нерасторжимы. Большие, в 
рост человека, куклы, вылепленные в 
подчеркнуто реалистической манере, 
как «восковые персоны» в кунсткаме­

ре, тем не менее лишены всякого при­
знака человечности. Они «говорят» с 
помощью внутренних радиоэлектрон­
ных устройств, некоторые из них, си­
дящие прямо а зрительном зале, мо­
гут вдобавок самостоятельно двигать­
ся. Манекены изображают нравствен­
но ущербных персонажей романа. 
Куклы-муляжи порой олицетворяют 
душевно сломленных, опустошенных 
страданиями Мастера и Маргариту. 
Актеры в масках — как бы промежу­
точная форма между куклой и чело­
веком. Таков в спектакле Понтий Пи­
лат, совесть которого не зачерствела 
полностью. И, наконец, актеры в «жи­
вом плане» исполняют роли активно 
действующих лиц романа, показывая 
острое столкновение противоположных 
нравственных начал: любви и жесто­
кости. благородства и предательства.

Многоплановость спектакля порож­
дена философской сложностью рома­
на. Мешают ли здесь куклы людям, 
люди куклам, а все они — произведе­
нию Михаила Булгакова? Думаю, что 
нет, более того — углубляют и ясно 
очерчивают мысли писателя.

В этой работе раскрылись казавши­
еся раньше невероятными возможно­
сти театра. Вызывает восхищение 
сценография художника Алины Фо­
миной, сумевшей сделать прокрустово 
ложе сцены ареной событий трех ми­
ров — земного, библейского и косми­
ческого. Да и сами актеры проявили 
чудеса, играя или озвучивая в спей 
тайле по нескольку ролей. Ведь труп­
па — самая маленькая в столице. 
Кстати, это обстоятельство не поме­
шало Гостеатру кукол выбрать следу­
ющей целью восхождения такие «гор­
ные вершины» драматургии, как Шек­
спир и Мольер.

Парадоксальная возникает ситуа­
ция: театр существует в стесненных 
условиях, не имея самого необходи­
мого, а его творческие результаты ра­
дуют. Что ж  получается —«чем хуже, 
тем лучше»? Нет, конечно. Не благо­
даря, а вопреки трудностям театр до­
бивается успеха, ежедневно напрягая 
усилия в борьбе со своим неустроен­
ным бы’ ом. В защиту старейшего в 
Белоруссии театра кукол, ютящегося 
«на подселении» у кинотеатра «Пио­
нер», неоднократно высказывались 
республиканские газеты, радио, теле­
видение. А результат? Уеы! Хоть и хор, 
ио по-прежнему — вопиющий в пус­
тыне. А тем временем жесткий «экс­
перимент на выживаемость» труппы 
энтузиастов, к сожалению, продолжа­
ется.

И.ЗЛАТНОВСКАЯ.
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